
gaötea ®aometar. 
LiSälehti Suomettarelle, perjantaina 7 p. »IRarraSkuuSSa. 

©utenhergin muistopatsas. 

Wiime n:Ska faitte lyhykäisen elämäfertomufSen kirja

painon enftmäifeStä kefftjästä, 3ut)o ©utenhergistä. 9cyt 

jaatte ftlmäiläffettite kuvan tämän kiitetyn miehen muis* 

topatjaaSta, joka jeijoo hänen jyntymäfaupuiigisjauja, 

Maitttfisfa Sakfanmaalla. 

Monta kertaa ja kauvan aikaa, 3 u bO ©utenbetgin 
kuoleman jälteen, tuumittiin hänen funniaffenfa teettää 
oivallinen muiStopatfaS. Katffi myödyttivät hänen fem* 
moifen anfaitfevan, paremmin fuin moni muu kiitetty 
mieS maailmaSfa; mutta minkälainen fe piti tehtämäu, 
ftitä olivat ajatuffet erintaltaifet. Myös muitakin e8= 
teitä tuli väliin ja ftflä tavalla viipyi tämän muisto-
patfaan valmistaminen jatoja vuofta, kunne fttä v i l o 
doin täydellä todella ruvettiin v:na 1827 toimeen pa* 
nemaan Maintftu Taide- ja KirjallifuuSfeitran huolen 
fautta. 

©utenbetgin feffintö ei foefenut ainoaStanfa hänen 
jyntymämaatanfa eifä inyösfään ainoaStanfa Eutopaa, 
mutta faiffia matta maanpiirillä, ja fentähden pantiin 
teloitus fulfemaan faifitle fivistyneitle fan joille, että jofa 
»aifasja tetättätfUn rahaa hänen muistopatfaan rafen» 

nuffeen. Tämä febottuS tuli fuitllufft ftUä feurauffelta 
fuin toivottava olifin. Kaifista maista ja fäädyistä 
laitettiin apuja. Kittaan ei fyfynyt, apua tähän tatfoi* 
tuffeen antaeSfa, misfä kirjapainon fuuti ja hh^dyttä* 
vainen taide fefftttiitt. 3"fainen tunft velvoflifuudef* 
fenfa muistaa fitä miestä, jofa fen oli feffinyt, huoli» 
matta fiitä, mistä hän oli fotoftn. 3otfa tätä yhteistä 
aftata fuoftttelivat ja ymmärftvät fttte arvon antaa, ajat
telivat näin: kirjapaino on ihniiSneron funrempia ja 

-pataitnpia fekfiunöitä; fen vaikutus ulottuu fuvusta fii* 
kuun ja fe leviää, jos et tänä päivänä niin huomenna, 
ympäri maanpiirin fanfaSta tanfaban; fe tuopi myötänfä 
autuuden fanan kaikille fyntiftlle; fe faattaa lohdutukfeu 
faifitle vainotuille, fuojetee viattomuuden, kukistaa vai* 
heen.falaifet juonet ja antaa totuudelle ja oikeudelle jul» 
kifen jijanfa; je on auaisfut färfivälte ihmiskunnalle f ui* 
vaamattoinan lähteen, joSta jofainen pifara vuotaa taik» 
kein virvoituffefft ja voitokfl; fen voimallinen äänitän» 
faifee raakuuden ja itfevattaifuuden häiritykfet; fe alas* 
painaa epäuskon ja vahvistaa »attStitffen, uSfon, rak* 
kauden, ystävyyden, faupan ja fanS|'atäymiSen ftteet 
fanfain välillä, afttkoot he pohjan kylmittä petittä eli 
Etelän lämpimistä maisfa. 

9cättt ne ajattelivat, jotka ©utenhergin mutStopatfaa» 
fen apuja ketäftvät ja antoivat, j e tieftvät, että hä= 
nen jalo nerotifa oli ihmisfunuatte lahjoittanut ttrjapai* 
notaiteeu, jofa uytyijttle ja tuleville fuvutlle on tiffaaSti 
vuotava »alistukien ja »aralltfuudett lähde. 

Paitasta, mihin muiStopatfaS piti tehtämäu, ei, tii= 
delty. 3°kainen janoi: Matntftin je pitää afetettaman. 
»Täältä", laufui ferran ©utenherg itfe, „ou fitjapai* 
nontaide lähtenyt maailmaan, täällä fe fefftttiitt ja myös* 
fitt fai täydeliifeu vatmistuffenfa". Sinne ftis muisto* 
patfaSfin hänelle piti toimitettaman. ©utenhergin fynfy* 
mäkauputtgin afujat täyttivät myös runjaaSti ja ret)elli» 
jeSti velvottifuutenfa, niinkuin myös koko Sakfanmaa, 
josta keräytyi tiffaita apuja fitutisfa fumraisfa muisto* 
patfaan tekoon. 

Mainio taidenieffa Thorvaldjen, fotoftn Tanskasta, 
teki mallin, jonka mufaan muiStopatfaS valettiin, eifä 
ottanut ftitä mitään palffaa. Mallin valmisti hän 
Dtoomisfa ja muistopatfaan valainijeit toimitti fiitetty 
taidenieffa Ktoatier, pariftSta. S e on valettu meS= 
ftnfifefaii'eSta metallista ja fooltanfa aivan juuri ja 
kaunis, 

j | £ 17. S i t ä kuusta kuuleminen, jonka juurrsfa ofunto. W. 1856. 



Muistopatsaan etupuolella feifoo latinan ja faffan tie-
linen firjoituS, jofa kuonutft muutu näin: 

J u h o OenSf le iSch 
® u t e n b e r g i l l e , 

K a u S ka p o r IP a r t K a i u t t i i f a. 
Kofo E u r o o p a s t a t o e t u i l l a arout l la oivat 

Ma iu t f t t t p o t i y a r i t t o i m i t t a n e e t t ä m ä n 
m u i s t o p a t k a a n . 

1837. 

Toifella puolella feifoo tatinafft: 
K tc ik f a l a i f i l l e ja R o o m a l a t f i l l c f a l a t u u t a i t e en 

on yhden Sakfa la ike i t f cffi t t töttf aS nero 
t u o n u t i l t t t i iu. Ka i f f i , m i t ä W a n h a t 

ja U u d e t omat fekfineet, omat he 
nyt fekfineet ei i t fe t tenfä ai-

n o a S t a a n , mu t t a myös 
fa i f i l l e fanfoif le . 

Elokuun 14, 15 ja 1G päimänä 1837 mihittiin tämä 
mnistopatfas, jolloin fe maSta oti oifein malmis. ®u= 
tenhcta, oli ©enSff ctScytit fumusta ifänfä puolesta, ja fen-
täyden feifoo myös fe nimi iitiiistopatfaasfa. EläeSfänfä 
tapahtui yänclle fe fnnnia, että hän korotettiin aatelis* 
fäätyyn, mutta hänen juurin ja oikea aatelinfa oli J o 
malan antama neronfa. 

Reljä on pientä maan päällä, ja omat toi» 
meUiSemmat ttriiSatta. 

( S a l o m o n S a n a n i . 30 t. 24 m.) 
Kalliit lapfufaifeni! Minä toimoiftn että faiffi otifitte, 

hymiu miifaat. WiifauS on paljon parempi fuin rahat, 
toteat maatteet, fomeaf, fatliit beroofet ja tttltäreät mau-
nut. Tyhmiä ihmiftä hyroä onni harmein feitraa. h e 
omat hatmoin onnellifet. Sydämeni fifimätnen toimo on 
fcntähden fe, että te faiffi, taffaat poifafeni ja tyttökeni, 
kaSmaifitte miifaudesfa. 

„Mutta miten miifaiffi päästä moininte?" fyfytte ct)fä. 
„Mitä meidän teydä pitää rottfaittta faadaffemme?" Wti= 
faus on iljana afia ja fyllä feu faatte, fun maan fen pe» 
tään ahkeroitte. 

Rattaat lapfet! JoS miifaiffi tulta tahdotte, niin teidän 
pitää Jumalalta roitfaittta rukoileman. Si inä on kaikki. 
Te tiedätte, miten Salomo tefi nuorena oltesfanfa; hön 
rukoili miifautta, faattaatfenfa fuurta roaltakuutaa hallita, 
ja ihmeellifellä tamalla kuuli Jumala hänen rufoitffenfa. 
Riin h a u tekee tcittefin. Olette ehkä tuulleet piiluitta» 
»an pienestä tytöstä, nimeltä Kumita, josta löytyy fau-
nis laulu, h ä n rukoili uSfoSfa miifautta, rukoili yhä, 
täydestä ja feifoesfa; ja Jumala et ollut myöhä fitttte-
maan häuenfään rufoitötanfa. hänen ymmärryffenfä 
muuttui entistä paremmaksi ja fiitä oli hänen »an&em» 
mtltenfa ja ystämilfettfä fuuri riemu ja hyöty. J o s ftis 
»tifatffi tahdotte päästä, pitää teidän Jumalalta miifautta 
rukoileman. S e on fen faamtfeen paras mälikappale. 

S i t ä paitfe pitää teidän lukeman Jumalan pyhää fir-
j jaa, pipliätä. Sii tä faatte nähdä, mifä totinen miifanS 

on. S i i tä faatte myös tietää, initen miifaat ibmifct täyt» 
rämät ttfcnfä. Tämä on myös mälifappale »iifauden 
faamtfeen; teidän pitää Jumalan fanaa lufemait. 

Mutta fittfa »itfatta toimelttkemntat omat? Salomo 
on ihmiftHe opifft ja eftfumafft ne cteen»afettauut ja ne 
omat: M y y t i ä i f e t , K a n i n i t , h e i n ä f i t f a t ja hä» 
mähä f f i . Kaiffi omat ne picnofta, roibeiiäifiä ja f>eif= 
foja elämiä. Mutta fuitenfin omat »itfatta toimctttfciu» 
mat. Myyriäinen on pieni maasfa matelema eläin, jonfa 
hymiu tunnette; fanini ou niinfuin jänis mutta paljon 
pienempi. Re beinäftrfat, joista pipliäsfä puhutaan, 
omat famanlaifet fuin heinäfitfat meidän maasfa, mutta 
Suuremmat, hämäbofin olette faifki nähneet; fe ei ote 
mitään määrällinen eläin, ei fitä pienonen tapfifaan tar» 
»itfe peljätä. Mutta Jumala fanoo, että myyriäinen, 
fanini, heinäfirffa ja hämähäkki omat fangen miifaat, 
maitta omat pienet. Teistä on myös moiti pieni, mutta 
fe et haittaa teitä miifaiffi pääfemästä. pieni ja mii-
faS rooimme yfifatfaa olla, ja fentäpden tahdon teitte 
toiste puhua mainituista pienistä ja mittaista eläimistä 
ja kuinka teidänfi tulee mitfaita ja toimetlifia olla. 

Näkymätön laulaja. 
K ö y h ä p o i k a n e n i s t u i ä i t i n s ä h a u d a l l a . R a s k a s m u r h e 

p a i n o i h ä n t ä , s i l l ä s y d ä m e l l i s e s t i o l i h ä n ä i t i ä n s ä r a 

k a s t a n u t . H ä n e l l ä o l i t o s i n n y t t o i n e n ä i t i ; m u t t a s e 

ol i k o v a j a p a h a h ä n t ä k o h t a a n . S e n t ä h d e n j u o k s i 

h ä n a i n a p ä i v ä n t y ö s t ä p ä ä s t y ä n s ä h a u t a u s m a a h a n , i s 

tu i r a k a s t e t u n ä i t i n s ä h a u d a l l a , v a l i t t i j a i t k i . M u t t a 

k a u v a n e i h ä n v a l i t t a n u t j a p i a n u n o u t t i h ä n s u r u n s a , 

s i l l ä t ä ä l l ä ol i k a i k k i h i l j a i n e n j a r a u h a l l i n e n , j a h ä n e n 

v i e r e s s ä n s ä s e i s o i e n k e l i k a n t e l e k ä d e s s ä ; t ä m ä e n k e l i 

l a u l o i j a s o i t t i t a i v a a l l i s i a s ä v e l e i t ä . P o i k a e i n ä h n y t 

e n k e l i ä , m u t t a l a u l u n j a s o i t o n ä ä n i m e n i s y v ä l l e h ä 

n e n s y d ä m e e n s ä . 

M u t t a n y t t ä n ä i l t a n a s e i s o i e n k e l i s u r u l l i s e n a p o 

j a n v i e r e s s ä . H e i k k i , s e oli p o j a n n i m i , ei s a a 

n u t s i i t ä s y y s t ä s i t ä l o h d u t u s t a , j o h o n oli t o t t u n u t . 

M u r h e e l l i s e n a k y s y i h ä n : " M i k s i e n t ä n ä i l t a n a s a a 

k u u l l a e n t i s t ä s u l o i s t a ä ä n t ä j a s o i t t o a ? " " E n v o i e n k ä 

s a a s i n u l l e l a u l a a " , v a s t a s i e n k e l i : " t ä n ä p ä i v ä n ä e t 

o l e o l l u t h y v ä . M i k s i i s ä l l e s i v a l i t i t , e t t ä ä i t i s i o n 

o l l u t k o v a ? " — " E n k ö s m i n ä o l l u t v i a t o n ? " s a n o i 

p o i k a ; " e n k ö s t ä y t t ä n y t i s ä n i k ä s k y n j a k i t k i n p e r u n a 

m a a t a niin a h k e r a s t i , e t t e n h e t k e ä k ä ä n l e v ä n n y t ? " — 

" M u t t a " , v a s t a s i e n k e l i , " s i n u n o l i s i k u i t e n k i n p i t ä n y t 

o l l a v a i t i : t i e d ä t h ä n s i n ä , e t t e i i s ä s i v o i s i t ä a u t t a a j a 

s i n ä o l e t v a a n l i s ä n n y t h ä n e n m u r h e t t a n s a " . — J a 

p o i k a i t k i , s y l e i l i h a u t a a j a l a u s u i : " A n n a a n t e e k s i , 

a n n a a n t e e k s i ! " J a h ä n k u u l i h i l j a i s e n s o i t o n e n k e 

l i ä k a n t e l e e s t a . 



H e i k k i tul i s u u r e m m a k s i . I s ä n s ä k u o l i k o h t a , j a ä i 

t i p u o l i o l i h ä n e l l e e n t i s t ä k o v e m p i , m u t t a e n k e l i n l a u l u 

j a s o i t t o l i e v i t t i h ä n e n s u r u n s a j a m u r h e e n s a , s i l l ä p o i k a 

oli h y v ä j a s i i v o . Ä i t i p u o l i k u o l i : s i l l o in oli H e i k k i j o 

k a s v a n u t m i e h e k s i . H ä n ol i a i n o a p e r i l l i n e n i s ä n s ä 

j ä t t ä m ä ä n o m a i s u u t e e n , j o k a ei o l l u t s u u r i ; t u p a , p u u 

t a r h a j a v ä h ä n p e l t o a , t ä m ä oli k a i k k i H e i k i n p e r i n t ö . 

H ä n e n i s ä n s ä ol i o l l u t p u u t a r h a n h o i t a j a j a h ä n p ä ä t t i 

m y ö s s i k s i r u v e t a . A h k e r u u s j a t o i m e l l i s u u s t e k i h ä 

n e s t ä v a r a l l i s e n m i e h e n . O n n e l l i s u u s s e u r a s i h ä n e n 

t ö i t ä n s ä , h ä n n a i r a k k a a n v a i m o n j a s a i m u u t a m a i n 

v u o s i e n k u l u t t u a t y t ö n j a p o j a n s u o t u i s i k s i t a p s i k s e n s a . 

I l o j a t y y t y v ä i s y y s a s u i h ä n e n p i e n e s s ä m a j a s s a n s a : 

m u t t a j o s h ä n e l k u u l l u t e n k e l i n ä ä n t ä , oli k a l k k i o n 

n e l l i s u u t e n s a a r v o t t a . H ä n t u t k i s i l l o i n a j a t u k s e n s a 

j a t e k o n s a , j a h a v a i t s i p i a n , m i s s ä ol i v i a n - a l a i n e n , 

k a t u i j a p a r a n s i i t s e n s ä ; j a s i l l o i n k u u l i h ä n t a a s e n 

k e l i n t a i v a a l l i s e n l a u l u n . E i k u k a a n t o i n e n h ä n e n p e r 

h e e s s ä n s ä k u u l l u t l a u l u a e i k ä k a n t e l e e n s o i t t o a : m u t t a 

k u n H e i k k i i l t a h e t k i n ä i s t u i ä ä n e t i a j a t t e l e v a i s e n n ä 

k ö i s e n ä j a k a s v o n s a k i r k a s t u i v a t i l o s t a , s i l l o in s a n o i v a t 

l a p s e t h i l j a a t o i s i l l e n s a : " A n t a k a a m m e i s ä n o l l a n y t 

r a u h a s s a : h ä n m u i s t e l e e o h i t s c m e n n e i t ä a i k o j a ! " 

H e i k i n t u k k a a l k o i m u u t t u a h a r m a a k s i : v o i m a n s a h e i 

k o n t u i v a t j a h ä n e i j a k s a n u t e n ä ä h o i t a a t ö i t ä n s ä , 

n i i n k u i n e n n e n . M u t t a h ä n e n p o i k a n s a W i l k k o ol i s i i v o 

j a a h k e r a , n i i n k u i n i t s e k i n ol i o l l u t , j a n u o r i A n n a 

a u t t o i ä i t i ä , j o k a m y ö s j o oli v a n h a j a v o i m a t o n . J a 

t ä m ä H e i k i n r a k a s t e t t u t o v e r i k u o l i e n n e n k u n h ä n j a 

s y v ä s u r u t ä y t t i h ä n e n s y d ä n t ä n s ä ; m u t t a e n k e l i v e i 

s a s i h ä n e l l e t o i v o n v i r t t ä , e t t ä h ä n k e r r a n v i e l ä n ä 

k i s i v a i m o n s a t a i v a a n i h a n o i s s a m a j o i s s a , j a h ä n i t k i , 

m u t t a e i t i e t ä n y t s u r u s t a k o el i r i e m u s t a . J a l a p s e t 

o l i v a t h y v i n s u r u i s s a n s a ; m u t t a m y ö s k i h e i l l ä oli e n 

k e l i n s ä , j o t k a h e i l l e l o h d u t u k s e n t o i v a t ; e n k e l i t k u i s -

k u i v a t h e i d ä n k o r v i i n s a : " T e o l e t t e o l l e e t s i i v o t , n ö y 

r ä t , k u u l i a i s e t j a a h k e r a t , j a v i e l ä t a i v a a n v a l t a k u n 

n a s s a r a k a s t a a ä i t i n n e t e i t ä ! " 

A i k a k u l u i . M u u t a m a n a a a m u n a s a i r a s t u i H e i k k i j a 

e n n e n k u n i l t a p ä i v ä n r u s k o ol i t a i v a h a l t a k a d o n n u t , 

t u n s i h ä n k u o l e m a n l ä h e s t y v ä n . V u o t e e n v i e r e s s ä i s 

tu i k u m p a i n e n k i n l a p s i ; VVilkko luk i i s ä l l e n s ä P i p l i ä t ä 

j a A n n a p u r i s t i n i i n k u i n j ä ä h y v ä i s e k s i i s ä n s ä k y l m e t t y 

v ä ä k ä t t ä . S i l l o i n k i r k a s t u i t a a s H e i k i n m u o t o j a s i l 

m ä t ; " O l e , V V i l k k o , ä ä n e t i , " k u i s k u i A n n a , " i s ä m u i s 

t e l e e k u l u n e i t a a i k o j a ! " J a n i in h ä n t o s i n t e k i , j a 

v i e l ä h e l e ä m m ä s t i j a s e l k e ä m m ä s t i k u i n m i l l o i n k a a n 

m u u l l o i n k u u l i h ä n e n k e l i n l a u l u n j a s o i t o n . T ä m ä ol i 

h ä n e n t u u v i t u s v i r t e n s ä , j o k a k o s t u t t i k a i k k i h ä n e n t u s 

k a n s a , j a k i r k a s t u n e i l l a k a s v o i l l a n u k k u i h ä n v i i m e i 

s e e n u n e e n s a . J a k u n s i e l u ol i r u u m i i s t a e r o n n u t , s e i 

s o i e n k e l i h ä n e n v i e r e s s ä n s ä , j a n y t n ä k i h ä n s e l v ä s t i 

s e n o l e n n o n , s y l e i l i s i t ä j a k i i t t i k a i k i s t a n i i s t ä s u l o i 

s i s t a l a u l u i s t a , j o t k a s e h ä n e l l e ol i k a n t e l e t t a s o i t t a e n 

l a u l a n u t . — " K i i t ä n i i s t ä J u m a l a a ! " s a n o i e n k e l i : 

" m i n ä o l e n s i n u n o m a t u n t o s i j a m i n u l l a oli t y ö n ä j o h 

d a t t a a s i n u a e l ä m ä n l äp i j a n u h d e l l a s i n n a v i o i s t a s i : m u t t a 

s a i n s i n u l l e v e i s a t a , l a u l a a j a s o i t t a a , k u n o l i t k u u l i a i 

n e n : j a s i n u l l a oli o i k e u s , k u n e t k a t s o n u t e t k ä p i t ä 

n y t l a u l u a n i m i n ä k ä ä n p a l k i n t o n a , m u t t a a r m o n a J u m a 

l a l t a . T u l e , m i n ä s a a t a n s i n u n n y t o i k e a h a n k o t i i s i ! " 

K u m p a i n e n k i n k o h o s i h i l j a a y l ö s a v a r u u d e n v a l k e u 

t e e n , j o n n e s i l m ä n n e ei v o i h e i t ä s e u r a t a : m u t t a k u o 

l i n v u o t e e n v i e r e s s ä n o t k i s t i v a t l a p s e t p o l v i a n s a j a i t 

k i v ä t h i l j a i s e s t i . 

Lammas. 
L a m p a a n t u n n e t t e u l k o n ä ö l t ä 

p a r e m m i n k u i n t ä m ä k u v a s i t ä 

v o i o s o i t t a a . M u t t a e t t e t i e d ä , 

m i k s i k ä t ä t ä e l ä i n t ä k e s y n ä p i d e 

t ä ä n . H y v ä n l i h a n k o t ä h d e n ? 

E i s e n t ä h d e n a i n o a s t a n s a , m u t t a 

e n e m m ä n v i e l ä v i l l a n t ä h d e n , j o s t a k e h r ä t ä ä n j a k u d o 

t a a n v a a t t e i t a . 

L a m m a s e l ä ä j a p i d e t ä ä n k e s y n ä k o t o - e l ä i m e n ä m e l 

k e i n y l i m a a n p i i r i n : m u t t a e r i m a i s s a o v a t l a m p a a t 

c r i n k a l t a i s e t s e k ä r u u m i i n k a s v u l t a e t t ä v i l l a n h i e n o u 

d e l t a . H i e n o i n v i l l a s i a , n i i n k u t s u t u l t a m e r i n o s l a m p a i t a , 

l ö y t y y E s p a n j a s s a . E n g l a n n i s s a o v a t n e m y ö s h y v ä -

j a h i e n o v i l l a s i a . I i s l a n n i s s a o n k a r k i a v i l l a s i a l a m p a i t a 

j a n i i l l ä o n 4 j a 6 :k in s a r v e a ; n e k ä y v ä t u l k o n a k a i 

k e n t a l v e n . A f r i k a s s a o n l a m p a i t a , j o i l l a o n l u p p a 

k o r v a t j a n i in r a s k a s s a p a r o , e t t ä p i e n i v a u n u p i d e 

t ä ä n h e i d ä n p e r ä s s ä n s ä , j o l l a s a p a r o t a n s a v e t ä v ä t . 

K a i k k i e l ä i m e t o v a t l u u l t a v a s t i a l u s t a o l l e e t v i l l i t , 

m u t t a i h m i n e n o n n i i t ä v ä h i t e l l e n k e s y t t ä n y t . L a m m a s 

k e s y t e t t i i n j o h y v i n a i k a s e e n ; s i l l ä P i p l i a s s a k e r r o t a a n 

A b e l i n , j o k a oli A d a m i n p o i k a , o l l e e n l a m m a s - p a i m e 

n e n . V i e l ä k i n t a v a t a a n n e e l ä i m e t v i l l i n ä , j o i s t a l a m 

m a s on s u k u p c r ä i s i n , K e s k i - a a s i a s s a , j o s t a i h m i s e t y m 

p ä r i " m a a n p i i r i n u s k o t a a n l e v i n n e e n . 

L a m m a s o n l a u h k e a j a l e m p e ä e l ä i n ; s e n t ä h d e n k u 

v a t a a n s e v i a t t o m u u d e n m e r k i k s i V a p a h t a j a n r i s t i n 

k a n s s a ; K r i s t u s t a k u t s u t a a n J u m a l a n k a r i t s a k s i P i p 

l i a s s a . — H a r v o i n l a m m a s r i i t a a n r u p e a a , a i n o a s t a a n 

p ä s s i t v ä l i s t ä p u s k e v a t . — K y l m ä ä l a m p a a t e n e m m ä n 

s i e t ä v ä t k u i n l ä m m i n t ä , j a e n i n a r a s t e l e v a t s a d e t t a j a 

m ä r k y y t t ä . H y v ä ä v e t t ä n e j u o d a k s e n s a t a h t o v a t . 

K u i v a s s a , e i l ä m p i m ä s s ä , i l m a s s a k a s v a a n i i d e n v i l l a 

p a r a i t s e . T a v a l l i s e s t i l a m p a a t k e r i t ä ä n P ä ä s i ä i s e n 

j a M i k k e l i n a i k a n a : h i c n o v i l l a s e t k e r i t ä ä n v a a n k e r r a n 

v u o d e s s a j a I i s l a n n i n l a m p a a t p u d o t t a v a t i t s e v i l l a n s a 

t o u k o k u u n l o p u l l a j o k a v u o s i . 

L a m m a s v o i p i e l ä ä n o i n 1 4 j a 22 v u o d e n v a n h a k s i , 

m u t t a h a r v o i n k u i t e n k a a n y l i 8 v u o d e n . 

S u o n i e n l a m p a a t o v a t k a r k i a v i l l a s e t , m u t t a ei k u ; . 

t e n k a a n n i in k u i n I i s l a n n i n ; h i e n o v i l l a s i a o n t u o t u u l 

k o m a i l t a , n i i n e t t ä v e r k a v a p r i i k e i s s a m m e v o i d a a n h i e -



nompaakin verkavaatetta tehdä. V:na 1850 löytyi 
Suomenmaassa 804 tuhatta 354 lammasta: arvattavasti 
ovat ne siitä ajasta enenneet. 

Susi ja Hevonen. 

Nuorukainen. 
Nuorukainen, maasi toivo, 

Omat huolesi unouta 
Halvat pyyntösi hävitä, 
Suunni tiesi taivahalle, 
Kätesi kanssa ojenna 
Otavaisten olkapäille, 
Oman kansasi valoksi, 
Ihmiskunnalle iloksi! 

Nuorukainen, maasi toivo, 
Maasi toivo, maasi kukka! 
Nuose Väinön kukkuloille, 
Kotimaasi kunnahille: 
Katso kaunoista kotia, 
Armahata asunsijoa; 
Kuule käön kukuntoa, 
Oman linnun laulantoa! 

Nuorukainen, maasi toivo, 
Maasi toivo, maasi neste! 
Luo silmäsi saloille, 
Vetele yli vesien, 
Suomen saarille suloille; 
Katso kuin on tok katala, 
Vielä vieno kotimaasi, 
Kuinp' on lemmelle leppysä! 

Nuorukainen, maasi toivo 
Maasi toivo, maasi riemu! 
Lasken laksohin suvella, 
Oman kultasi keralla; 
Laula kanssa herttahesi, 
Laula Suomelle iloksi, 
Kotimaasi kunniaksi, 
Oman kansasi. valoksi! 

Nuorukainen, maasi toivo, 
Maasi toivo, maasi voima! 
Voimasi lujaksi saata, 
Tahtosi yhdeksi taita! 
Tiedollesi lempilangat 
Lemmen ahjossa valata: 
Pane niillä palmikoille 
Työsi, toimesi, somasti, 
Aivohin oman kansasi, 
Syämihin Suomalaistenl 

Susi oli jo niin vanhaksi joutunut, etfei itseänsä 
enää toisten elävien pyytämisellä elättää jaksanut. Nä-
lissänsä metsiä pitkin jolkotellen, mietti hän siis täm
möisen elatuskeinon: hän lainasi ketulta pukimet, pu-
keusi niihin ja meni hevosen luoksi, jonka laitumella 
näki kävelevän. "Terve miehen"! toivottain, valeh
teli hän sille itsensä tohtoriksi ja kysyi: olisiko hevo
sella mitään tohtoroitavaa. Ehkä hevonen heti veia-
rinsa tunsi, oletteli hän ainaki ölvinä ja vastasi hyvin 
ilomielellä: "Sepä nyt todemmastaan oli onnen kauppa, 
että, tohtori rakas, juuri paikalle osasitte! Vasfikään 
astuin puikon jalkaani, tehkäätte niin hyvin ja kisko-
kaatte se irti"! Susi rupesi hyvin altiisti asiahan käsiksi 
ja kyykistyi kaviota katsomaan. Mutta samassa kun hän 
jo suutansa aukasi, hevosta muka reiteen tarratakseen, 
potkasta kamautti hevonen häntä niin tukevasti vasten 
kuonaa, että kaikki hampaat kurkkuperään kalisivat, ja 
juoksi tiehensä, naurain irvistellen tohtorillensa. 

Paha on pahan palkka. 

Luvunlaskullinen Arvoitus. 
Selitys viime n:ron arvotukseen: 50 kivääriä. 

Neljä kissaa olivat tappeluun valmiit ja heillä oli muita 
kissoja jokaisella apuna, jos jollekulle hätä tulisi. Itse-
kullakin oli yksi kissa edessä, yksi oikealla ja yksi 
vasemmalla puolella. 

Kuinka monta kissaa oli tappelussa osalliset? 

Tämän n:ron toimitti 

j e t f i n g i S f ö . 
S u o m a l a i f e n j t i r j a t l i f u u d e n - S e u r a n J t i r j a p a i n o g f a . 

spainclutpan antanut : L Heimbiirger. 




